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eme “gossip” in English-language dictionaries made it possible to distinguish in its meaning certain semantic components
verbalized in dictionary articles. The communicative factors that cause gossiping and the pragmatic functions that gossips
perform in social interaction have been determined in the characters’ interaction in English fictional discourse.
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JIHI'BORYJBTYPHI OCOBJIUBOCTI ®PASEOJOTISMIB HA IIOSHAYEHHA
XBUJIIOBAHHSA B YKPATHCBKIN TA POCIMCHKIN MOBAX: 3ICTABHU ACIIEKT

Axoranida. Y crarTi poSKpHUTO HALlIOHAJIBLHO-KYIBTYPHY clieliu(iky (paseosiorismiB Ha Mo03HAYEHHA XBUIIOBAHHA B YKpa-
iHCBKifl Ta pocificekiit MoBax. Mera focHiieHHA — BU3HAYMTH HAI[IOHAJBHO-KYJIBTYPHI 0c06JIMBOCTI YKpaiHCHKUX 1 pocifi-
cbkuX (paseosorivaux opuuuip (PO) Ha MO3HAUEHHA 3aHETIOKOEHHSA, XBUITIOBAHHA, IePEKUBAHHSA, TPUBOI'M Ha OCHOBI cIIe-
miQiku 3BUUAIB, BipyBaHb, T0OYTY, M0 Bin6uTo B HUX. OO 6KT nocrimkents — yrpaincbki Ta pociiiceki PO Ha mo3HATEHHA
3aHETIOKOEHHSA, XBUIIOBAHHSA, IepeKUBAHHA, TpuBoru. Ilpeamer focifxenHa — HaABHICTH / BiCyTHiCTH y BimoGpasmeHH]
raxumu @O HaIiOHAJIBHO Ta KYJIBTYPHO Crelu(idHuX puc YKpaiHiiB i pocian. Pe3y.IpraToM 3icTaBHOr0 BUBIEHHSA MOAIGHOC-
Teit Ta BigminHocTelt @O miei dpaseosoridHoi MikpocucTeMy B YKpaiHCHKifl Ta pocifichbkili MOBax, omepTa Ha CTPYKTYPHO-
rpamMaTuyHi, ceMaHTHYHI Ta QYHKIiiH] ocobauBocti PO y KomKHil 3 IUX MOB, & TaK0% BUKOPUCTAHHA KpUTepiiB Bigbopy i Bix-
HOBiZHOT METOJUKY JOCIiFEHHA MaTepiaay 0yJI0 BUABIEHO eKBiBalIeHTHI, 6JusbKi a60 mMofi6Hi i 6e3ekBiBaJeHTHI yRpaIHCHE]
Ta pocifichki BiAMOBITHUKN (PPas3eosoTi3MiB Ha MO3HAUEHHS 3aHETIOKOECHHSA, XBUMOBAHHA, EPEKUBAHHA, TPHBOTH. 3POOIEHO
BHCHOBEH TIPO HAfIBHICTb B YEpaiHCBKiil Ta pocifichbkifl ppaseocucremMax ekBiBaJeHTHHX, 6e3eKBiBaJeHTHUX (YPas3eoJorismiB
i ppaseoJiorismMiB-aHaJoris.

Kuouosi en0oBa: ppaseomnorism; eMolis; eKBiBaIeHTHICTD; HAILIOHAJIBLHO-KYIBTYPHA clieliu(ika; yKpaiHChbKa Ta pociiicbka
MOBH.

Hocranoska mpodaemu Ta ii 38’430k i3 momepegHiMu gocaigxennamu. Huni B pinrsictuni nepesa-
#Ka€ AHTPOIIOLEHTPHIHA TEH/EHIIA, IO [POIIOHY€ NOCII/FRYBATH (JIIJWMHY B MOBi Ta MOBY B JuofuHi» [9,
c. 5-6]. 3a caosamu H. ]I, ApyTK)HOBm, I0AMHA BioGpasuia B MOBI CBifl pisuanuil 06pas, cBol BHY-
TPilHi cTaH, CBOI eMOL(I Ta CBiil iHTeJeKT, CBOE CTABIEHHA [0 NPEIMETHOrO Ta HeIIPE/IMETHOTO cBiTY,
OPUPOAN — 3eMHOI Ta KOCMiuHOI, — CBOI JIil, CBOE CTaBIEHHA 0 KOJEKTHBY Jofiel i 0 iHIIOI JI0IWHN.
Maiise B komHOMY cJI0BI MoKHa 3HafTu caigu mopunn. Mosa Hackpish anTponouenTpuusar [2, c. 3].
AHTPOTIOIEHTPIIHE HAYAIO0 y#e TITKO MPOABIAETRCA Y (hpaseoiorii. PpaseosorisMu — IfiHHE [xepeso
SHAHH/A MeHTAJIiTeTy Hapoay. Bouu akymyuonors Midu, tereHay, sBudal, craieHHs fo #uTrda. Ha aymry
X. Racapeca, B HEX BifOUTO BCI0 iCTOPii0 MPEIKiB, BCI0 MCUX0I0Ti10, 3BM4ai, Tpaautiii [7, c. 255]. 0. 0. Ce-
JiBaHOBA BUCJOBIIOE CXO®KY AYMKY: «PpaseosorisMmu 6yab-AK0i MOBH € JiHI'BOCEMIOTHIHUM (PEHOMEHOM,
y AKOMY Y CTifikiil (popMi 30epiraioThea Ta TPAHCIIOITLCA YABICHHA eTHOCY PO HABKOJUIIHIN cBiT» [10,
c. 11]. Ha neperkonanna €. M. Crenanosa i H. I'. Ape¢reBoi, (hpaseosioria B KyAbTypOJOTiYHOMY aCIEKTi
BifiGuBae creiudidae HaIliOHAJbHE, peTiOHAJbHE, COIliaJbHe, icTopuIHe 6aYeHHSA i CTPYKTYPYBAHHA CBITY
[mamp.: 1; 13—15]. Bona Bimo6pasmae MeHTaIITET, Clienudiky 3BUYaiB, BipyBaHb, KYIbTYPY, H0OYT, Miho-
Joriuni yaBiaeHHA Hapoxry. Ppaseosorismu cBiggaTh PO 0COOIMBOCTI HAIIIOHATIBLHOT'O XapaKkTepy, Criocooy
MUCJIeHHS, MOPaJbHO-eCTeTHYHI IIHHOCTI, AKi copMyBaJmcA IIifi BILIUBOM IeorpagiuHoro, icropugHoro,
HOJITUYHOTO, KYAbTYPHOTO, COIiaJbHOTO Ta AeARWX iHmux ¢akrropis. HaiiBamausimy poJb ¢paseoo-
TiYHUX OMHUI Y BiMOOpasMeHHi HallioHAIbHUX KapTuH cBity BingHavae C. I'. Tep-Minacosa [17], 60 mi
OJIMHUIT] € HeBiJl'€MHOI0 YACTHHOI KYIbTYPH HAPOLY, OPraHoM camopedJiekcii, caMoTisHAHHA Ta CAMOBHU-
paeHHA HalliOHAJIbHOI KyIbTYPH.

BamauBoio rpymnoio ¢paseosoriaoro gpoumy 6aratbox MoB € cynepronuent «Jlogunar. IIpo me cBig-
qath goctimkeHHa 1. Bepesubosoi, T. [Isakosoi, O. Kapakyiu, O. Maii6oponu, O. CexiBanoBoi Ta iHmux.

06’ekTOoM mOCTiIHEHHA cTaBadu (PaseosoriBMU 3 KOMIIOHEHTAMH «YACTHHM Tijla JIOJUHIY, (IyIIar,
(MEHTAJBHICTEY, (PUCH XapaKTepy», okpeMi «eMorii» Tomo. IIpore (hpazeosorivna MikpocucTeMa (hpaseo-
CEMaHTHIHOrO oA « EMOLT Jiou Iy, 10 AKOT MU BKJIIIAEMO eMOLLI 3aHEIIOKOEHHSA, XBUIIOBAHH, [Iepe-
HUBAHHA Ii TPUBOIH, He Oyaa 06’€KTOM MOMEPEAHIX AO0CiAKeHb. 3 OTJIAZY Ha Ile 6y,ue I[ikaBUM 3icTaBHe
IocTimeHHA 11ie] (hpaseosioritHol MikpocHcTeMH B YEpaiHCHKiil Ta pocifichriil MoBax.
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®opmya0BaHHA 3aBJaHb. MeTol0 HamOro foCIi/HeHHS € BUBHAUEHHSA HAI[lOHAJBHO-KYJIbTYPHUX 0CO-
6amBocTell ykpaiHCbKUX i pocificbkux ¢paseosorigaux omuuuip (PO) Ha MOBHAUEHHA BaHEIOKOEHHS,
XBUJIIOBAHHSA, IIepesKRUBAHHSA, TPUBOI'M Ha OCHOBI crienn()iky 3BUUAIB, BipyBaHb, 0Oy TY, AKi BiiOUBaThHCA
B HuX. OT3Ke, 06’6KTOM BUBUEHHSA BUCTYNAKTH YKPATHCHKI Ta pociiickki PO Ha mo3HAUEHHSA 3aHETIOKOEHHH,
XBUJIOBaHHA, IlepeKUBAHHA, TPUBOI'M, a IIpeIMETOM — PHUCU YKpalHChKOI Ta pociiicbKoi HalliOHAJbHO-
KYJbTYpPHOI creiudiku, Aka BinoOpamena B HUX. ¥ poOOTi 3aCTOCOBAHO 3icTaBHEe BUBYEHHSA MOAIOGHOCTEH
ta BimMinHocTe#t PO niel ppaseosoridnoi MikpocucTeMu B yRpaiHChKill Ta pocifichriit moBax. Mu crimpa-
€MOCS Ha CTPYKTYPHO-TPAMaTHHi, ceMaHTHIHi Ta (yHKIiAHI ocobauBocTi PO y komHill i3 3a3HaYEHUX
MoB. OCHOBHHMM KpHTepieM BUBHAYEHHA CEMAHTHYHUX mofi6HOcTell i posbiskHocTeit PO mocaimmyBaHol
MiKpOCHCTeMH € HaABHICTb a60 BiICyTHICTH iX (opMaJbHOI Ta CEMAHTHIHOI €KBiBAJEHTHOCTI B YKPaiHCHKIi
Ta POCifiChbKifl MOBaX IMOMO OBHAYEHHSA 3aHEIIOKOEHHSA, XBUIIOBAHHSA, TIEPEeKIBAHHA 400 TPUBOTH.

Buraan ocnoBHoro marepiaxay. Y (paseoJoriuniii cucreMi ykpaiHChKOI Ta pociiicbkoi MOB OKpeMy
CeMaHTUIHY IPYNy CKIANAI0TH ()pPas3eosiorisMu 3i 3HAUCHHAM eMOIIifHOTO CTaHy 0co0H i3 3araJbHUM KOM-
TIOHEHTOM 3HATEHHSA Oymu 6 AKxomycy cmani. Oco6IMBiCTIO Takoi rpyny B 060X MOBax € Te, IO BCi O/MHALL
MalOTh AK MiHIMYM JBi 03HAKH — 3araJbHY i UepeHIiiiHy, — AKi BLIOUBAIOTH 1eHOTAT: KOHKPETHHUIL eMo-
uijinuit crad aoanau. PpaseosorisMu 03HAYATH IPOCTI CTAHM i Taki, 32 AKUX IEPEHRABAIOTHCA Bifpasy
KiJbKa eMotiiil (iHOAi IPOTHJIEKHNX ), HAPUKJIAT, cepye nadae — BiTIyTTA TPUBOTH, EPEJIAKY, POSIATY;
8 0UAT MEMHIE (NOMEMHINO, TNOMAPUMBCS, NOMLMAPULOCS) — KOMYCh CTAE IOTAHO 3 IPUINHY CHIBHOTO
XBUJIIOBAHHSA, 00ypeHHs, THiBy. Xapakrep AeHOTATy MOACHIOE i ¢art BimcyTHocti B mifi rpymi PO, aki
MaJi 6 Juie 3araJbHUN KOMIOHEHT «eMOIHHII CTaH 0co6¥) i He BRI0YAIN 6 u(epeHIifHAX KOMITOHEH-
TiB, [0 KOHKPETU3YIOTH Ifell cTaH.

Onepra Ha 3araJbHuil ceMaHTHIHUH Huepeniiinuii kommoneHT @O B 060X MOBax Ja€ 3MOTY IOE/-
HyBatu @O B miarpynu si sHaueHHAM KOHKEPETHUX eMOILiffHuX craHiB. SIkmo ¢paseosorisMu mo3HavaoTsh
CRJIaMHI eMoliii, BimHeceHHA X M0 OyIb-AKOI MArPyNy BUSHAYAIOTH THM, AKA €MOIlif B MEBHOMY BHUIIA/[-
Ky mominye. Taxr, cepdye nadaem TMOTpAILIAE M0 MATPYNH 3i 3HAUCHHAMU «CTPAX», «TIEPEJAK», (KAX),
OCKIJIbKYU caMe IIi eMo1iil oMiHyoTh. Crimpanunch Ha CeMaHTHYHI IU(epeHIfiiiHi 03HAKN Ta BUKOPHUCTOBY-
109M IPUHITAI HapoIyBaHHA iHTEeHCUBHOCTI eMOIIil, MOiKHA YiTKO BUOKpeMUTH 14 miArpyn y ¢paseosoriy-
HOMY moJii « BupaskeHHA eMoIIifin:

. 3aXOILIeHHA, 3aXBaT, PaJIiCTh, IACTA.

. 1o6pi mobamanus, migdagr0peHHA.

. 3MMBYBaHHA, TIOJIUB.

. IaTepec, yBara.

. BaiirymicTs.

. Hacumimka, 3HeBara, mpesupcTso.

. 36eHTemeHHA, COPOM, COPOM’ A3JIUBICTS.
. llpugpicts, cym, Tyra.

. O6pasa.

10. PosaparyBanusa, nocaja.

11. O6ypenHs, rHiB.

12. IlonepemxeHHs, 3acTepeskeHHA, HeGesIeka.

13. 3aHenokoeHHSA, XBUIIOBAHHSA, TIEPEHRUBAHHSA, TPUBOTA.

14. Ilepeask, crpax, max, posnad.

IIi 14 migrpyn posTammoBaHo HAME Y JOTi4Hi{l TOCHITOBHOCTI: Bijl HAHOIMBIT CHIBHAX TTOSUTUBHUX EMO-
Uifi 10 HAfGLIBII CHABHEX HeraTHBHUX. Y cTaTTi fierhes npo PO migrpymu 13 «3aHeNoKOEHHS, XBUIIO-
BaHHS, IIePeHRUBAHHA, TPUBOTA). B yrpaincbkiit Mosi Mu BusBuin noHaz 90 PO, axi caip BigHectn 1o niel
Hiarpymnu, y pociiicekiit MoBi — Jammre 52. B 060x MoBax yci (hpaseoJsiorismu 1€l mifrpynu MOTHBOBaHI,
BHYTpIlIHA (popMa ix mposopa i BinoOpaskae BiAIOBiHI BiXdyTTH, OBEIHKOB] pearil JOIUHH.

SanexHo Bij BHyTpintHboi hopmu PO Ta Ha OCHOBI BCTAHOBJIEHUX Y MCUXOJIOTIi KOMIIOHEHTIB TIOUYTTA
(BHYTpillIHE TIepeRUBAHHA, TOBE[IHKOBA pPeakilif, (isiosoriuHi 3MiHK B OpPTaHisMi JIOMUHU) (Paseonoris-
MU MokHA 06’eqHaTé B pamu. [lepmmit i Haflbiapmuii pag cTocyeThCA BHYTPIIIHIX IepesRUBAHB: Opamo
| x6amams 3a dywy (3a cepdyef, cam we c60tl, Kak Ha (20PANUT) YeOrbIT, OUMD MPEBOLY, BLLUAMBLEAMD
(6c10) dywy /| opamu | essmu 3a acuse, mopramu cepye, Kamind wa dyws (wa cepys) Tomo. Inmi (bpa—
Be0JI0ri3MH i3 TAKUM BHAYCHHAM II0B’A3aHO 3 00pa3aMy, IO IePealTh (pisiosroriuni BifyTTA Ta CHpHI-
HATTSA JIOJUHHU: 30POBi, CIYXOBi, TAKTH/IbHI, CMakoBi, inmi. B ykpaincbkiil MOBi 1e, HaIpuKJIaL: 6 0uax
memnie | momapumocs, 6omoue (dowrkynvre, 8pasnuse) Micye, NPUMYUYBAMU NONPIMU, 204064 00-
JUMb NPO W0Cs; Y POCINiChKill MOBi: 6pocaem [/ kudaem 6 acap, cepdye (dywa) paspovisaemes na wacmu,
ne cuwisams eaas Tomo. O6pasHa ocHoBa GinbIrocTi GpaseosnorismiB miarpymu 13 B 060x MOBax BiiGMBa€
30BHIIITHI, BI/I}II/IMi peaxiii JIOMHA B YMOBaX CIPUHHATTA, epesKUBAHHSA, 10 ByMOBJIEHO CaMOI0 cnelmq)i—
KOI0 [I09yTTiB 3aHEIOKOEHHS, TPHBOI'H, XBUIIOBAHHSA, KON JIO/UHA He 3[1aTHA 3aJUIIATHCA ¥ 3BHYafHOMY,
30BHI CTPUMaHOMY CTaHi (HOplBHHI/IMO HATIPUKJIAT: wMamor noneper 2opaa (pyba 6 eopm) cmae i wycox
6 2opao ne aezem). B ocHoBi mux @O snexuth 06pas, mo ¢ikcye ¢isiosorigauii cran M’43iB ropaa is mpu-
9PH XBUIIOBAHHA (IX CIIas3M) i, AK HACITOK, HEMOKINBICTH IIPOKOBTHYTHU IIMATOK. XapakTepHo, mo Bei PO
iei migrpynu o6oMa MOBaMU € POSMOBHUMH.

O PTISTH WDN =
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Hesin’emunm rommonentom cemantukn PO Bucrynae ixue kareropiaibhe suadvenHs. Ila miarpyma
npesicTaBiIeHa (PaseosorisMaMu ABOX OCHOBHHX i OlIbII 4ACTOTHAX CEMAHTHKO-CHHTAKCHIHUX PO3PAAIB.
Binbme nososurn @O B yrpainchkiit MoBi i 61u3bko nomosunu PO B pocificeriii € giecaiBaumu. [lepeBass-
Ha GinbmmicTs yrpaiHchrux giecaiBaux PO 3a CTPYKTYpOIO € CIOBOCIONYYEHHAME 3 06’€KTHUM 3B’A3KOM
KepyBaHHA, leKilbka — 3 06CTABUHHUM 3B’A3KOM IMEHHOT'0 IPUJIATAHHSA, OHA — i3 3B’IBKOM CyTO TIpHU-
asrannda (mpumyinyBatu nompity). [lepeBamua Ginbmricts pociiicbkux @O mo6ym0BaHO 38 MOJIEJLIIO CJIOBO-
CTIONYIeHHA 3 MAPATHUM 00’ €KTHAM 3HAUCHHAM i 2 — 3 HiAPATHUM 00CTABUHHUM 3HaYeHHAM (6pocaem
8 aap, 6 eaazax memneem /| mymumcs |/ seaeneem). IIBi pocificbkux @O MaoTh BiIKPUTY CTPYKTY-
py: #ar (6ydmo, cro6no, Mouro) Ha uzoaxaxr (6vims, UYeCME08aAMd CE0S); KAK HA (APAUUX) YeONbAL
/] yeasx (cudemn, 6vims, wyecmeosams cebs). B yrpaiHchbKiit MOBI — aHAJOTIYHA KAPTHHA: SK HA 20NKAL
(oymu, cudimu).

Cepen yrpaincprux @0 33 — npenukraTUBHUX, i BCi BOHU OpraHisoBaHi AK MPOCTi IBOCKJIAIHI peueH-
HA He3aMKHEHOI CTPYKTYPH: 2010684 NAMOPOUUMBCS, Oyuia 6oaums Ta iHIII. 7 pocificbkux (hpaseosoris-
MiB IIpeIMKATHBHI, 3 HUX D ABIAITH CO00I0 IPOCTi PeUeHHA ABOCKIANHOI HESAMKHEHOI CTPYKTYPH: 201060
Kpyacumes, dywa (cepdye) boaum; 2 — CRIALHI PeUeHHA 3aMKHEHOI CTPYKTYDPHU: ¥ %020 umo Goaum,
MOM 0 MOM U 2080PUM; BEMPOM MODE KONBIULEM, MOE010 — HaApPOod (1le TIPUCIIB’A, 0 # MOACHIOE IXHIO
CUHTAKCHYHY CTPYKTYPY). ¥ KpailHCHEUM CyOCTaHTUBHUM (ppaseoJsiorisMaM CIOBOCIIONYUEHHAM 3 aTPHOY-
THBHUM 3HATCHHSAM I popmMasbHUM 3B’A3KOM KePYBaHHA (Kamine (AKui?) na dywi; dywa (1ra?) we na
Micyt) Ta 3i 3B’A3KOM y3TOJKEHHS (cam we c6i1i) BiMMOBiga0TL MOMIOHI pociiichki cyOcTaHTHBHI (pase-
oJIorisMu 3 aTpUOYTHBHUM 3HAYEHHAM i 3B’ABKOM KepyBaHHA (%ameub (karoii?) na cepdye | na dywe;
dywa | cepdye ne na mecme) Ta 3 aTpUOYTUBHUM BHAUEHHAM i 3B’ABKOM YSTOMKEHHA (cam He C60%).
HepeBa}RaHHH Jli€CIIBHAX OJMHMUIb [ja€ BMOTY OXapakTepusyBaTh MiArpyny 13 AK MArpyIy aKTHBHOIO
eMoLifiHoro crany ocobu. 3 iHmoro 60Ky, came Ai€C.IiBHI (ppaseo.torismu Bi/[06GpaskanTh BHYTPIIIHI mepe-
HUBAHHA JIOJMHN i IIePeAAloTh (ismdHi (¢pisiosroriuni) BifIyTTAd i COPUAHATTA, IO TOACHIOE IIePeBAKAH-
HA JIi6CTIBHAX KOHCTPYKILif.

Cuinpricts cemanTuru @O, ix cTpykTypHOI Opranisariii — i€ciBHI cI0BOCIIONTyYeHHA Ta JBOCKJIAIHI
pedeHHA — BHBHAYAIOTH OJHAKOBICTH CHHTaKCHYHUX HosuLiil y pedenHi. @O si cTpykrypowo miecaiBHEX
CJIOBOCIIONYYeHb BUCTYHAITH y PeYeHHi B PoJi Impucyara; ¢ppaseoyaorismMu, mo6yI0oBaHi 33 MOJEJII0 [BO-
CRJIAJHI0 PedeHHsd, € (JPas3eon0ri30BaHO0 OCHOBOIO pedeHHA. ¥ TakoMmy pedeHHI PO BUKOHY€E ONHY CHH-
TaKCUYHY (YHKILIO.

Y 3HaueHHAX aHAJIi30BaHUX (paseosorisMiB € cema, AKa XapakTepusye cTaH JOAUHH, cuTyawil. Ile
JIOTI9HO TIOB’A3aHe i3 caMUM 3HAYEHHAM eMOIIifl 3aHeTIOKOEHH A, XBIJII0OBAHHSA, [IePeRUBAHHA, AKI He Tepe]-
6avaioTh 3a3BUYAll AKTUBHUX il 3 G0KY JIOUHY, AKA Ii eMOIIil Iepe;KIBaE.

3icrapienna PO miarpynu xeéuniosanns B yKpaiHChKil Ta pociiichbkifi MoBax 1ae 3MOTY 3afABHUTH, IO
abcosotHa OiabmicTsh pocificbkux @O MaloTh yKpaiHCHKOMOBHI BifmoBiqHuEN a60 ekBiBaJeHTH. Tak, me-
peBaskHa OiABITCTL POCifichKUX (PpaseoJoTisMiB ITiel miATPyIH MaloTh eKBiBaJIeHTH 400 TOTOMHI BUPA3H
B YKpaiHCBKifl MOBi, HAIIP.: Kamens na dywe (Ha cepdye) — Kamins nwa Oyus (na cepysi); bpocaem | Kuda-
em 6 dcap — KUOAE Y HCap; 8 2AA3GL MeMHeem (MYMUMCS, 3eNeHeem) — 6 0UAL MEMHIE (MbMAPUMLCS,);
He naxodums (cebe) mecma — we snaxodumu (cobi) micys TOIO.

30iranunch B OCHOBHIf (opmi, ykpaiHcbKo- POCifiChK] eKBIBaJEHTH aCTO BilPIBHANTHCA KITbKICTIO Ta
KOMIIOHEHTHUM ckaajiom Bapiantis. Ilpu npomy B yrpaineskiii Mosi @O BapiooTbea gacrime i pisHOMA-
HiTHiIIe, B pOCifichKRiil BOHU cTabLIBHINI: eon06a wpyscumes | 3axpysrcunacy — 2onoea Kpymumscs /|
namopouumscs |/ umanie |/ mymanie || marximpumocs; cepdye (%yma) paspvisaemes na wacmu —
dywa (cepye) pospusaemocs na wmamru |/ xpaemocs i T. 1. Bararo pocificbrux @O MalTh aHAJIOTH.
3a ymoBH 3icTaBiaeHHA ceMaHTHYHO 6usbkux PO BusABiAoTHCA i aHAJOY, i ekBiBaseHTH. Tak, 3 @O miel
HiArpynu B pociiichbkifi MOBi MaloTh i ekBiBaJeHTH, i aHATOTH: Opams /| xeamams [/ 63sms 3a dywy (3a
cepdye) — opamu [/ essamu || xanamu [/ yronumu sa dywy (3a cepye), mopramu cepys. Hapeneni
pocificbki Ta ykpaiHChKi ()paseosoTidHi BiiTIOBIIHUKY He € eKBiBaJeHTHUMH, & Jullle (JOHOBi, aHAJOTIUHI.
Hamxi: xycox 6 eopao e udém |/ ne nesem — wmamor y copao we ide /| ne aize, nonepex zopaa (pyéa
6 20pai) cmae; 6ums |/ 3ab6ums mpesoey — 6umu | 30uimamu mpusozy, bumu /| 0360HUMU HA CROIOL
(na seanm). PpaseosorisMu mopramucs cepys, Gumu /| 0360HuUMuU Ha CROLOT, ULMAMOK NONEPEN 20D
cmae — He exBiBaseHTH. BoHu € aHaI0raMu 200 BIANOBIHUKAME 3 OJ{HAKOBO CTPYKTYPOI0, aJie PisHAMH
HecHHOHiMiuHUME KommoHeHTamu. [Ipuraanom ekBiBanentHol mapu PO B yrpaiHChKiil 1 pocifichkiit MoBax
€ A% Ha eonkax (6ymu, cudimu) — wax (6ydmo, crosno, mouno) na ueoarax. OmHax y pocificbkiit MOBi
¢ cuHoHiM njei @O, Aruil caif posriAgaTH AK (OHOBHIl aHAJOT YEPaiHCHKOMY BiIOBITHURY: Kax Ha (20-
PANUL) Yeorvsx (Yersx).

B 060x moBax ¢ @O, siki 30BCciM He MalOTh BiATOBIAHNX eKBiBaJeHTIB B inmiiit MoBi. Hampuraasm, cepen
pocificbkux @O Mu BigHAUMIM TAKUX ONUHUIL TPU: A0 KPOMEUHBLE Ha Oyuie; BemMPOM MOPE KOLbLULEM,
MOLB010 — HAPOO; Y K020 MO oAU, MOM 0 MOoM U 2080pum; cepel ykpaincbkux @O raxux 7: seansmu
/] ssienamu y nim, npumywyeamu /| npumycumu nonpimu, nim 20HUMU 3 KO20Ch, WAUILS NMOUUMD
020, MeEPNHE cepye Y K020, Y 201081 MAKIMPUMLCS 610 %020 TOIIO.

BpaxoBywun cemanTuyHi, opManbHi Ta (GyHKUifHI mokasHukn PO Ha MO3HAUEHHA 3aHENOKOEHH,
XBUJIIOBAHHSA, [IePe;KUBAHHSA, TPUBOI'M B YKPAIHCHKIil Ta pocifichKiit MOBaX, MOKHA BDOOHUTH Taki BUCHOBKH.
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1. ®pazeosorisamMu B [OCTiIHYBAHNX MOBaX MalOTh TPW OCHOBHI THWIM CITiBBiJHOIIEHb: eKBiBaJEHTHI,
(oHoBi) aHamoriuHi Ta Ge36KBiBaJEHTHI.

2. ExsiBasentni @0 MaoTh IOBHY CTPYKTYPHY, CEMaHTHYHY Ta (YHKLiHHY BinnosigHicTs. Ila Bimmo-
BiHiCTH 3yMOBJIeHA TO/[IGHUM OCMUCJIEHHAM JIeHOTaTiB y pisHUX eTHOCIB. ¥ cTpykTypi @O 3 exBiBasteHT-
HUMHY BiJHOCHHAMM MOie MaTHU MiCIle JeKCHUKO-IpaMaTHYHe BapiloBaHHA, AKIIO BOHO He IOPYIIY€E €IHOCTI
BHYTPIiNIHKOTO 06pasy Ta PyHKIIi, a oT#ke, | eKBiBaJEHTHOCTI ()pa3€e0JIoTi3MiB.

3. CuisBigHomenHa aHajoriB Mmaith PO, 3HAUEHHA AKUX 1'[06y,[[0BaH0 PIBHOMAHITHUMHU acOoLialliaMu:
OTHAKOBUMH, TONiGHUMY, & iHOZ] i pisHEMHU. Acoulauu € CBOEDIIHUM KYJIbTYPHUM KOLoM. Bouu B 06pasHiit
¢opwmi nepenaiors 3HauenHa PO i, BogHOUAC, [HiIRPeC/TIo0Th IXHIO HAlllOHAIbHO-MOBHY CIeIH(IKY.

4. Haii6inbm AckpaBo BinoOpamanTh HallloHAJbHUI KoJopuT GesekBiBasenTHi PO. Jlekcuuni Komo-
HEHTH iXHbOI CTPYKTYPH HEPiIKO aKIeHTYOTh HAIliOHAJbHI peaJii a60 HalioHAJbHE 3a6apBICHHA BIACHUX
HasB.

IlopiBHAapHNIT aHATIB (hpaseoceMaHTHIHOI IPyTIH Pa3€0JoTi3MiB HA TO3HAUEHHA 3aHETIOKOEHHSA, XBH-
JIOBaHHA, [TepeRUBAHHA, TPUBOTH IaB 3MOTY BUABUTHU AK CIINbHI, Tak i BiqMiHHI pucu B yKpaiHCbROMY Ta
pocificbkkomy (paseorBopeHHi. Besmepedno, mo came 3a yMOB BUKOPHCTAHHA KOHTPACTUBHOI'O IiXOLY
HaHOIMBIT ABHO Ta IIOBHO POBKPUBAETHCA HAI[IOHAJBHA CBOEPIMHICTH )pa3eoqoriTHAX ONUHUI, BUABJIAI-
4y eTHIYHY i / a60 HaI[lOHAJbHO-KYJIbTYPHY clenudiky ¢paseomnorismis Tiel uu iHmoi MOBH.
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LINGUOCULTURAL FEATURES OF PHRASEOLOGIES ON THE SYMBOLS OF EXCITEMENT
IN THE UKRAINIAN AND RUSSIAN LANGUAGES

Summary. The article reveals the national and cultural specificity of phraseological units for excitement in the
Ukrainian and Russian languages. The purpose of this work is to determine the national and cultural features of Ukrainian
and Russian phraseological units (PhU) for the designation of concern, excitement, worry, anxiety based on the specifics of
customs, beliefs, and everyday life that are reflected in them. The objeet of the study is Ukrainian and Russian phraseolog-
ical units for the designation of concern, excitement, worry, anxiety. The subject of the study is the presence / absence of
nationally and culturally specific features of Ukrainians and Russians in the display of such PhUs. As a result of compara-
tive analysis of the similarities and differences of the PhU of this phraseological microsystem in the Ukrainian and Russian
languages, based on the structural-grammatical, semantic and functional features of the PhU in each of these languages,
as well as the use of selection criteria and the appropriate method of researching the material, it was found that they are
equivalent, close or similar and non-equivalent Ukrainian and Russian equivalents of phraseological units denoting con-
cern, excitement, worry, anxiety. Conelusions are made about the presence of equivalent, non-equivalent phraseological
units and analogous phraseological units in the Ukrainian and Russian phraseological systems.

Key words: phraseology; emotion; equivalence; national and cultural specificity; the Ukrainian and Russian languages.
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